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IMPORTANT NOTICE

The
KwaZulu-Natal Provincial Gazette Function
will be transferred to the
Government Printer in Pretoria
as from 26 April 2007

NEW PARTICULARS ARE AS FOLLOWS:

Physical address: Postal address:
Government Printing Works Private Bag X85
149 Bosman Street Pretoria
Pretoria 0001

New contact persons: Louise Fourie Tel.: (012) 334-4686

Mrs H. Wolmarans Tel.: (012) 334-4591

Awie van Zyl.: (012) 334-4523

Fax number: (012) 323—-8805

E-mail addresses: Louise.Fourie@gpw.gov.za
Hester.Wolmarans@gpw.gov.za

Contact persons for subscribers:

Mrs S. M. Milanzi Tel.: (012) 334-4734
Mrs J. Wehmeyer Tel.: (012) 334-4753
Fax.: (012) 323-9574

This phase-in period is to commence from 26 April 2007, which is the closing date

for all adverts to be received for the publication date of 3 May 2007.

Subscribers and all other stakeholders are advised to send their advertisements
directly to the Government Printing Works, one week (five working days) before the date

of printing, which will be a Thursday.
Payment:

(i) Departments/Municipalities: Notices must be accompanied by an order and
official letterhead, including financial codes, contact person and address of

Department.
(i) Private persons: Must pay in advance before printing.

AWIE VAN ZYL
Advertising Manager
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IT IS THE CLIENTS RESPONSIBILITY TO ENSURE THAT THE CORRECT AMOUNT IS PAID
AT THE CASHIER OR DEPOSITED INTO THE GOVERNMENT PRINTING WORKS BANK
ACCOUNT AND ALSO THAT THE REQUISITION/COVERING LETTER TOGETHER WITH
THE ADVERTISEMENTS AND THE PROOF OF DEPOSIT REACHES THE (GOVERNMENT
PRINTING WORKS IN TIME FOR INSERTION IN THE PROVINCIAL GAZETTE.

NO ADVERTISEMENTS WILL BE PLACED WITHOUT PRIOR PROOF OF PRE-PAYMENT.

/,page R 187.37
Letter Type: Arial Size: 10
Line Spacing: At:

Exactly 11pt

A PRICE |
I INCREASE OF W l_/;t?:?'?'yp?A§a7|4.ZiZ: 10
8,5% WILL BE Line Spacing: A
EFFECTIVE ON —
ALL TARIFFS
FROM
1 MAY 2008

/,page R 562.13
Letter Type: Arial  Size: 10
Line Spacing: At:

Exactly 11pt

/,page R 749.50
Letter Type: Arial Size: 10
Line Spacing: At:

Exactly 11pt

SusscRIPTION: R 163,35 PER YEAR / R 749.50 PER PAGE = 25cm = R 30,00
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REPUBLIC

OF

1. (1)

(2)

2

(3)

4)

SOUTH AFRICA CommenceEMENT: 1 May 2007 |

CONDITIONS FOR PUBLICATION OF NOTICES

CLOSING TIMES FOR THE ACCEPTANCE OF NOTICES

The KwaZulu-Nata! Provincial Gazette is published every week on Thursday,
and the closing time for the acceptance of notices which have to appear in the
KwaZulu-Natal Provincial Gazette on any particular Thursday, is 15:00 one
week prior to the publication date. Should any Thursday coincide with a
public holiday, the publication date remains unchanged. However, the closing
date for acceptance of advertisements moves backwards accordingly, in order
to allow for 5 working days prior to the publication date.

The date for the publication of an Extraordinary Kwalulu-Natal Province
Provincial Gazette is negotiable.

Natices received after closing time will be held over for publication in the next
KwaZulu-Natal Provincial Gazette.

Amendments or changes in notices cannot be undertaken unless instructions
are received before 10:00 on Fridays.

Notices for publication or amendments of original copy can not be accepted
over the telephone and must be brought about by letter, by fax or by hand. The
Government Printer will not be liable for any arnendments done erroneously.

In the case of canceliations a refund of the cost of a notice will be considered
only if the instruction to cancel has been received on or before the stipulated
closing time as indicated in paragraph 2(2).

APPROVAL OF NOTICES (This only applies to Private Companies)

3. Inthe event where a cheque, submitted by an advertiser to the Government Printer
as payment, is dishonoured, then the Government Printer reserves the right to
refuse such client further access to the KwaZulu-Natal Provincial Gazette untill any
outstanding debts to the Government Printer is settled in full.

(M
(2)

(

THE GOVERNMENT PRINTER INDEMNIFIED AGAINST LIABILITY

4. The Government Printer will assume no liability in respect of—

any delay in the publication of a notice or publication of such notice on any date
other than that stipulated by the advertiser;

erroneous classification of a notice, or the placement of such notice in any
section or under any heading other than the section or heading stipulated by
the advertiser;
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/ \
(3) any editing, revision, omission, typographical errors, amendments to copies or
errors resulting from faint or indistinct copy.

LIABILITY OF ADVERTISER

5. Advertisers will be held liable for any compensation and costs arising from any action
which may be instituted against the Government Printer in consequence of the
publication of any notice.

Copy

6. Notices must be typed on one side of the paper only and may not constitute part of
any covering letter or document.

7. At the top of any copy, and set well apart from the notice, the following must be
stated.

Where applicable

(1) The heading under which the notice is to appear.

(2) The cost of publication applicable to the notice, in accordance with the “Word
Count Table”.

PAYMENT OF CcOST (This only applies to Private Companies)

9. With effect from 26 April 2007 no notice will be accepted for publication unless
the cost of the insertion(s) is prepaid in CASH or by CHEQUE or POSTAL
ORDERS. it can be arranged that money can be paid into the banking account
of the Government Printer, in which case the deposit slip accompanies the
advertisement before publication thereof.

10. (1} The cost of a notice must be calculated by the advertiser in accordance with the
word count table.

(2) Where there is any doubt about the cost of publication of a notice, and in the
case of copy, an enquiry, accompanied by the relevant copy, should be
addressed to the Advertising Section, Government Printing Works, Private
Bag X85, Pretoria, 0001 [Fax: (012) 323-8805], before publication.

11. Overpayment resulting from miscalculation on the part of the advertiser of the cost of
publication of a notice will not be refunded, unless the advertiser furnishes
adequate reasons why such miscalculation occurred. In the event of
underpayments, the difference will be recovered from the advertiser, and the
notice(s) will not be published until such time as the full cost of such publication has
been duly paid in cash or by cheque or postal orders, or into the banking account.

N O
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12. In the event of a notice being cancelled, a refund will be made only if no cost
regarding the placing of the notice has been incurred by the Government Printing

Works.

13. The Government Printer reserves the right to levy an additional charge in cases
where notices, the cost of which has been calculated in accordance with the
Word Count Table, are subsequently found to be excessively lengthy or to
contain overmuch or complicated tabulation.

PROOF OF PUBLICATION

14. Copies of the KwaZulu-Natal Provincial Gazette which may be required as
proof of publication, may be ordered from the Government Printer at the
ruling price. The Government Printer will assume no liability for any failure to post
such KwaZuiu-Natal Provincial Gazette(s) or for any delay in despatching it'them.

GOVERNMENT PRINTERS BANK
ACCOUNT PARTICULARS

Bank:

Account No.:
Branch code:
Reference No.:

Fax No.:

Enquiries:
Mrs. L. Fourie
Mrs. H. Wolmarans

Mr. A. van Zyl

ABSA

BOSMAN STREET
4057114016
632-005

00000006

(012) 323 8805

Tel.: (012) 334-4686
Tel.: (012) 334-4591
Tel.: (012) 334-4523
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PROVINCIAL NOTICES—PROVINSIALE KENNISGEWINGS—IZAZISO ZESIFUNDAZWE

The foliowing notices are published for general information.

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
11 December 2008

gepubliseer.
DR K. B. MBANJWA
Director-General

Langalibalelestraat 300
Pietermaritzburg
11 Desember 2008

lzaziso ezilandelayo zikhishelwe ulwazi lukawonkewonke.

DKT. K. B. MBANJWA
uMgondisi-Jikelele
300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
11 kuZibandlela 2008

Onderstaande kennisgewings word vir algemene inligting

DR K. B. MBANJWA
Direkteur-generaai
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No. 243 11 December 2008

DEPARTMENT OF TRANSPORT
KWAZULU-NATAL ROAD TRAFFIC ACT, 1997
(ACT NO. 7 OF 1997)

AMENDMENT OF ROAD TRAFFIC REGULATIONS

The MEC for Transport: KwaZulu-Natal has under section 25(1)(g) and 25(1)(h) of the
KwaZulu-Natal Road Traffic Act, 1997 (Act No. 7 of 1997), made the Regulations contained in
the Schedule hereto.

Amendment of Schedule 1 of the Regulations

1. Scheduie 1 of the Regulations is substituted by the following Schedule:

SCHEDULE 1
MISCELLANEOUS FEES

1. Application for a learner’s licence (including test) R130-00
2. Application for registration as an inspector of licences, examiner of

vehicles, examiner for driving licences or traffic officer R250-00
3. Issue of:

(a) alearner's licence R50-00

(b)  aduplicate leamner’s licence R70-00
4, Application for a driving licence (excluding issue of a driving licence

card) including test in the case of:

(a) CodeC1,C EC1,0rEC R240-00
(b) CodeBorEB R200-00
(c) CodeA1orA R180-00
5. Issue of driving licence card, substitution of driving licence within
the period referred to in Regulation 240(2)(b) or licence by virtue of
foreign or government driving licence R185-00
6. Application for registration of a driving licence testing centre R10 500-00
7. Application for form TDL : R70-00
8. Application and examination for an instructor's certificate R350-00
9. Issue of instructor’s certificate R70-00

10.  Application for:
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1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

(a)

(b)

A professional driving permit (excluding issue of a driving

licence card)

R130-00

Issue of professional driving permit on driving licence card R185-00

Application for registration of a vehicle testing station

R10 500-00

Application for roadworthiness certification (including test) in respect of:

(a)

(b)
(c)
(d)

Motor cycles, motor fricycles, motor quadrucycles and
motor cycles with side cars

Buses

Goods vehicles (excluding trailers)

All other motor vehicles (including trailers)

Issue of form CRW for a motor vehicle not registered in the
Republic

Cost of confirming information:

(@)

nominal fee

Issue of a duplicate:

(M

)

3)

)
®)
6)
@)
®

©
(10)

Registration Certificate as a result of the following:

(a) Change of VIN or engine number;

(b)  Conversion of certificate from previous system;
(c) Conversion of manually issued certificate;

(d) Conversion of NaTIS printed certificate
Registration Certificate (where original is lost/stolen/
destroyed)

De-registration Certificate (where original is lost/stolen/
destroyed)

Motor Trade Number (MTN) Certificate

Certificate of Manufacturer, Importer and Builder
Traffic Register Number Certificate

Personalised Licence Number Registration Certificate

Vehicle Testing Station/Driving Licence
Testing Centre Registration Certificate

Instructor's Registration Certificate

NaTIS Officer/Authorised Officer Registration Certificate

Issue of any other duplicate document or token

Retention and/or Swopping fee

R170-00
R286-00
R250-00
R182-00

R100-00

R100-00

R100-00

R00-00

R500-00

R500-00
R200-00
R200-00
R200-00

R200-00

R200-00
R200-00
R200-00
R100-00

R300-00
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18.
19.
20.

21.

22.
23.
24,

25.

Transfer fee for Personalised Licence Numbers (Same owner) R300-00

Transfer fee for Personalised Licence Numbers (Different owners) R1 000-00

Registration of Personalised Licence Number Fee R2 000-00
Issue of a mass measuring certificate determining the mass/tare

of a motor vehicle R100-00
Purchase of Specific Licence Number Fee R1 500-00
Allocation for preferred Licence Number Fee R200-00
Re-allocation of Specific Licence Number Fee R300-00

Admin fee for retention of system generated number without a
vehicle R300-00

Amendment of Schedule 4A of the Regulations

2. Schedule 4A of the Regulations is substituted by the following Schedule:

SCHEDULE 2

REGISTRATION AND LICENCE FEES
Motor vehicle Registration Fee
(1.1) Motor vehicle registration fee (Regulation 8) R84-00
Motor vehicle Licence Fees
(2.1) Motorcycle, motor tricycle and motor quadrucycle other

than a motor vehicle referred to in item 3 of this Schedule
(Regulation 24) R222-00



12

Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal

11 Desember 2008

(2.2) A motor vehicle, other than a motor vehicle referred to in items
2.1, 2.4, 2.7 or 3 of this Schedule, with a

tare of -
Kilogram/s (First column) KwaZulu- Natal (Second column
0 250 141-00
251 500 180-00
501 750 219-00
751] 1 000 270-0
1001 1250 306-00
1251 1500 387-00
1501 1750 459-00
1751 2000 537-00
2 001 2 250 651-00
2 251| 2500 771-00
2 501 2 750 891-0
2751 3000 1 .011-00
3 001 3250 1 131-00
3 251 3500 1 290-00
3501 3750 1 446-00
3751 4 000 1 599-0
4 001| 4 250 1767-00
4 251} 4500 1917-00
4501 4750 2 076-00,
4 751 5000 2 232-00]
5001] 5250 3 384-00
5 251 5500 3 750-00,
5 501 5750 4 101-00
5751 6000 4 464-00
6 001 6 250 4 827-00
6 251 6 500 5217-00
6 501| 6 750 5 619-0
6 751 7 000 6 009-0
7 001 7 250 6 399-0
7 251 7 500 6 798-00
7 501) 8 000 7 482-00
8 001| 8 500 8 400-0
8 501| 9 000 9 333-00
9 001 9500 10 254-00
9 501|110 000 11 226-0
10 001)10 500 12 438-0
10 501|111 000 13 650-00
11 001)11 500 14 883-00;
11 501|112 000 16 125-00
12 001 and higher "plus R1 446-00 for every additional
500 kilograms or part thereof above
12 000 kilograms”,

(2.3) Not utilised by the KwaZulu-Natal Province.
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(2.4) A breakdown vehicle, other than a motor vehicle referred to in item 3
of this Schedule, with a tare of -

Kilogram/s {First column) KwaZulu-Natal (Second column)

250 141-00)
251 500 180-00)
501 750 219-00
751 1 000 270-00
1001 1250 . 306-00
1251 1500 387-00;
1501 1750 458-00

1751 2 000 537-0
2 001 2 250 651-00
2 251 2 500 771-00

2501 2750 891-0
2751 3000 1 .011-00)
3 001| 3 250 1131-00
3251 3500 1 290-00
3501 3750 1446-00
3751 4000 1 599-00
4001 4250 1 767-00
4251 4 500 1 917-00
4 501 4750 2 078-00
4 751 5000 2 232-00
5001 5250 3 384-00]
5 251 5500 3 750-00
5 501 5750 4 101-00f
5751 6000 4 464-00
6001 6250 4 827-00
6251 6500 5 217-00

6 501 6750 5 619-0
§ 751 7 000 6 008-00
7 001 7 250 6 398-00
7 251 7 500 6 798-00
7 501| 8 000 7 482-00
8 001| 8 500 8 400-00
8 501 9 000 9 333-00

9 001| 8 500 10 254-0

9 50110 000 11 226-0
10 00110 500 11 427-00]
10 501/11 000 11 613-00
11 001/11 500 11 811-00
11 50112 000 12 008-00

12 001 and higher "plus R204-00 for every additional
500 kilograms or part thereof above
12 000 kilograms”,

(2.5) Not utilised by the KwaZulu-Natal Province.

(2.6) Not utilised by the KwaZulu-Natal Province.
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(2.7) A trailer, including a trailer drawn by a tractor, which is used on a
public road, other than a motor vehicle referred to in items 2.8,
2.8 or 3 of this Schedule, with a tare of -

Kilogram/s (First column) KwaZulu- Natal {Second column/)
o 250 141-00
251 500 180-00;
501 750 219-00
751 1000 270-00
1001 1250 3086-00
1251 1500 387-00
1501 1750 459-00
1 751 2 000 537-00
2001 2250 651-0
2 251 2 500 771-00
2501 2750 881-00
2 751 3000 1 011-00
3001 3250 1 917-00
3251 3500 2 127-00)
3501 3750 2 346-00)
3751 4 000 2 565-00)
4001 4250 2 784-00
4 251 4 500 3 036-00
4501 4750 3 288-00)
4751 5000 3 540-00)
5001 5250 3 831-00
5251 5500 4 137-00
5501 5 750 4 431-0
5 751 6 000 4 758-00
6 001 6 250 5 076-00,
6 251 6 500 5 415-00,
6 501 6 750 5 751-00)|
6 751 7 000 6 078-00)
7 001] 7 250 6 399-00
7 251] 7 500 6 798-00)
7 501 8 000 7 482-00)
8 001 8 500 8 400-00
8 501| 9 000 9 333-00
9 001| 9500 10 254-0
9 501110 000 11 226-00)
10 001|10 500 12 438-00)
10 50111 000 13 850-00
11 00111 500 14 8830
11 50112 000 16 125-00
12 001 and higher "plus R1 446-00 for every additional
500 kilograms or part thereof above
12 000 kilograms”;

(2.8) A caravan, other than a self propelled caravan or a motor vehicle
referred to in item 3 of this Schedule - R222-00



11 Desember 2008

Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal

15

3.

(2.9) A tractor, which is operated on a public road, and not exempt in
terms of Regulation 21, other than a motor vehicle referred to in

item 3 of this Schedule -

Kilogram/s (First column/Eerste KwaZulu-Natal (Second column/
kolom) Tweede kolom)
o 250 147-00
251 500 147-004
501 750 147-00
751 1000 147-00
1001 1250 147-00
1251 1 500 204-00
1501 1750 204-00
1751 2000 204-00
2001 2250 294-00
2251 2500 294-00
2501 2750 294-00
2751 3000 294-00
3001 3250 294-00
3251 3500 284-00
3501 3750 483-00
3751 4 000 483-00
4 001| 4 250 483-00
4 251 4 500 483-00
4 501 4750 483-0
4 751 5000 483-00;
5001 5250 483-00
5251 5500 483-00
5501 5750 483-00
5 751 6 000 483-0
6 001| 6 250 483-0
€ 251 6 500 483-0
6 501) 6 750 483-00
6 751 7 000 483-00
7 001| 7 250 483-00
7 251 7500 483-00
7 501 8 000 483-0
8 001| 8 500 483-0
8 501| 9 000 483-00
9 001 9500 483-00
9 50110 000 483-00
10 001/10 500 483-00
10 501/11 000 483-00;
11 001/11 500 483-00
11 5601/12 000 483-00
12 001 and higher/12 001 en hoér |‘plus R 0-00 for every additional 500
kkilograms or part thereof above 12
000 kilograms/ plus R0-00 vir elke
ddisionele 500 kilogram of
edeslte daarvan bo 12 000
Eilogram";

Licence Fees for Specially Classified Vehicles

{3.1) Application for Special Classification of motor vehicle
{3.2) Annual Licence fee for motor vehicles classified in terms

of Regulation 21

R222-00

R222-00
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9.1

Motor Trade Numbers

(4.1) Application in respect of each motor trade
number (Regulation 70) - )

(4.2) Approval of application in respect of each motor trade
Number (Regulation 70)

(4.3). Licensing of a motor trade number in respect of a
motor vehicle, excluding a motorcycle, by a motor dealer,
manufacturer, builder, importer and deposit-taking
institution (Regulation 75) -

(4.4) Licensing of a motor trade number in respect of a
motor cycle, by a motor dealer, manufacturer, builder,
importer and deposit-taking institution (Regulation 75) -

(4.5) Licensing of a motor trade number by a motor transport
contractor {(Regulation 75) -

Permits

(5.1) Temporary permit (Regulation 85) -
(5.2) Special permit (Regulation 85) -
Manufacturers, Builders and Importers

(6.1) Application for registration of manufacturer, importer or
builder (Regulation 39) -

Manufacturers of Number Plates

(7.1) Application for registration of manufacturers of number
plates (Regulation 48) -

Registration of NaTIS Officers

(8.1) Application for registration of NaTIS officers (Provincial
Government) -

R600-00

R80-00

R1 500-00

R700-00

R2000-00

R250-00

R150-00

R5 000-00

R500-00

R0-00

(8.2) Application for registration of NaTIS officers (Non — Provincial

Government)

Short Title and Commencement

RO-00

These Regulations shall come into operation on 1 February 2009, and are
including but not limited to fees being applicable to motor vehicle licences expiring

on 31 January 2009.

incr2007 .langprac.gaz/qh
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No. 243 11 Desember 2008
KWAZULU-NATAL PADVERKEERSWET, 1997

(WET NO. 7 VAN 1997)

WYSIGING VAN PADVERKEERSREGULASIES

Die LUR vir Vervoer: KwaZulu-Natal het kragtens artikel 25(1)(g) en 25(1)(h) van die KwaZulu-
Natal Padverkeerswet, 1897 (Wet No. 7 van 1997), die regulasies uitgevaardig wat in die
meegaande bylae vervat is.

Wysiging van bylae 1 van die Regulasies

1. Bylae 1 van die Regulasies word vervang deur die volgende bylae:
BYLAE 1
DIVERSE GELDE
1. Aansoek om ‘n leerlinglisensie (toets ingesiuit) R130-00
2. Aansoek om registrasie as inspekteur van lisensies, ondersoeker van
voertuie, toetsbeampte vir bestuurderslisensies of
verkeersbeampte R250-00
3. Uitreiking van:
(a) ‘nleeringlisensie R50-00
(b)  ‘nduplikaatleerlinglisensie R70-00
4. Aansoek om ‘n bestuurderslisensie (uitsluitend uitreiking van ‘n bestuurs-

lisensiekaart) insluitend toets in die geval van:

(a) KodeC1,C,EC1,of EC R240-00

(b) Kode B of EB R200-00

(c) Kode A1 of A R180-00
5. Uitreiking van bestuurderslisensiekaart, vervanging van bestuurderslisensie

binne die tydperk waarna verwys in regulasie 240(2)(b) of
lisensie uit hoofde van buitelandse of regeringsbestuurderslisensie R185-00

6. Aansoek om registrasie van ‘n bestuurderslisensietoetssentrum R10 500-00
7. Aansoek om TDL-vorm R70-00

8. Aansoek en inspeksie vir 'n instrukteursertifikaat R350-00
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10.

11.

12.

13.

14,

15.

Uitreiking van instrukteursertifikaat R70-00

Aansoek om:

(b)

(b)

Aansoek om registrasie van 'n voertuigtoetsstasie

'n professionele bestuurspemit {uitsluitend uitreiking van 'n
bestuurderslisensiekaart) R130-00

Uitreiking van professionele bestuurspermit op bestuurs-
lisensiekaart : R185-00

Aansoek om padwaardigheidsertifisering (toets ingesluit) met betrekking tot:

(a)

(b)
(c)
(d

Motorfietse, motordriewiele, motorvierwiele en

motorfietse met sywaens R170-00
Busse R286-00
Goederevoertuie (sleepwaens uitgesluit) R250-00
Alle ander motorvoertuie (sleepwaens ingesiuit) R182-00

Uitreiking van padwaardigheidsertifikaatvorm vir ‘n motorvoertuig wat
nie in die Republiek geregistreer is nie R100-00

Koste van bevestigende inligting:

(a)

Nominale fooi R100-00

Uitreiking van ‘n duplikaat:

(1

(2)

(3

4
(%)
(6)
7)
(8)

Registrasiesertifikaat as gevolg van die volgende:

(@) Verandering van VIN- of enjinnommer; R100-00
(b) Omskakeling van sertifikaat van vorige stelsel;
(c) Omskakeling van per hand-uitgereikte sertifikaat;

(d) Omskakeling van NaVIS-gedrukte sertifikaat R0O0-00
Registrasiesertifikaat (waar oorspronklike veriore/gesteel/vernietig

is) R500-00
Skrappingsertifikaat (waar oorspronklike verlore/gesteel/vernietig

is) R500-00
Motorhandelnommersettifikaat R200-00
Sertifikaat van vervaardiger, invoerder en bouer R200-00
Verkeersregistrasienommersertifikaat R200-00
Privaatlisensienommerregistrasiesertifikaat R200-00

Voertuigtoetsstasie/bestuurderslisensie
toetssentrumregistrasiesertifikaat R200-00

R10 500-00
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(9) Instrukteursregistrasiesertifikaat R200-00

{(10) NaViS-beampte/gemagtigde beampte-registrasiesertifikaat R200-00

16.  Uitreiking van enige ander duplikaatdokument of bewys R100-00
17.  Retensie- en/of ruilgeld R300-00
18.  Oordraggeld vir privaat lisensienommers (dieselfde eienaar) R300-00

18.  Oordraggeld vir privaat lisensienommers (verskillende eienaars) R1 000-00
20. Fooi vir registrasie van privaat lisensienommer R2 000-00

21.  Uitreiking van ‘n massametingsertifikaat wat die massaftarra

van ‘n motorvoertuig bepaal R100-00
22.  Fooi vir aankoop van spesifieke lisensienommer R1 500-00
25.  Fooi vir toewysing van verkieslike lisensienommer R200-00
26.  Fooi vir hertoewysing van spesifieke lisensienommer R300-00

27. Administratiewe fooi vir terughouding van stelselgegenereerde nommer
sonder 'n voertuig R300-00

Wysiging van bylae 4A van die Regulasies

2. Bylae 4A van die Regulasies word vervang deur die volgende bylae;

BYLAE 2
REGISTRASIE- EN LISENSIEGELDE

1. Motorvoertuigregistrasiegeld

1.1 Motorvoertuigregistrasiegeid (Regulasie 8) R84-00

2, Motorvoertuiglisensiegeld

2.1 Motorfiets, motordriewiel en motorvierwiel behalwe ‘n mctorvoertuig
vermeld in item 3 van hierdie bylae {Regulasie 24) R222-00
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2.2 'n Motorvoertuig, buiten 'n motorvoertuig waarna verwys word in item
2.1, 2.4, 2.7 of 3 van hierdie bylae, met 'n tarra van -

Kilogram (eerste kolom) KwaZulu-Natal (tweede kolom)
250 : 141-00
251 500 180-0
501 750 218-00
751 1000 270-00
1001 1250 306-00
1251 1500 387-00
1501 1750 459-00
1751 2000 537-00
2001 2 250 £51-00
2 251 2 500 771-00
2501 2750 891-00
2751 3000 1011-00
3001 3250 1131-C
3 251 3 500 1 290-0
3501 3750 1 446-00
3751 4000 1 599-00)
4 001| 4 250 1 767-00
4 251 4500 1 917-00
4 501 4750 2 076-00)
4 751 5000 2 232-00]
5001 5250 3 384-00
5 251 5500 3 750-00]
5501 5750 4 101-0
5751 6 000 4 464-0
6 001| 6 250 4 827-0
6 251| 6 500 5 217-00
6501 6750 5 618-00;
6 751 7 000 6 003-00)
7 001| 7 250 6 398-00]
7 251| 7 500 6 788-00]
7 501 8 000 7 482-00]
8 001 8 500 . B400-00
8 501 9000 9 33300
9001 8500 10 254-00
9 50110 000 11 226-00
10 00110 500 12 438-004
10 50111 000 13 650-0
11 001[11 500 14 883~
11 50112 000 16 125
12 001 en hoér “plus R1 446-00 vir elke addisionele
500 kilogram of gedeelte daarvan
bo 12 000 kilogram”

2.3  Word nie in KwaZulu-Natal Provinsi gebruik nie.
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2.4 ‘ninsleepvoertuig, buiten ‘n motorvoertuig vermeld in item 3 van hierdie
bylae, met ‘n tarra van -

Kilogram (eerste kolom) KwaZulu-Natal (lweede kolom) |
0 250 141-00
251 500 180-00
501 750 : 219-00
751 1000 270-00
1001 1250 306-00
1251 1500 387-00
1501 1750 459-00
1751 2000 §37-00
2001 2250 651-00
2251 2500 771-00
2501 2750 891-00
2 751 3000 1011-00
3001 3250 1131-00
3251 3500 1 .290-00
3501 3750 1 446-00
3751 4000 1 599-00
4 001 4 250 1767-00
4 251 4 500 191700
4 501 4 750 2 076-00
4751 5000 2 232-00
5001 5250 3 384-00
5 251 5500 3 750-00
5501 5750 4 101-00;
5751 6 000 4 464-00
6 001 6 250 4 827-00
6 251 6 500 5 217-00
6 501 6750 5 5618-00
6 751 7 000 6 008-0
7 001] 7 250 6 399-00
7 251| 7 500 6 798-00
7 501 8 000 7 482-00
8 001| 8 500 8 400-00
8 501 9000 9 333-00
9 001| 9500 10 254-00
9 50110 GO0 11 226-00
10 00110 500 114270

10 50111 000 11613~
11 00111 500 11 811-00
11 50112 000 12 009-00

12 001 en hoér I'plus R204-00 vir etke addisionele

500 kilogram of gedeelte daarvan

bo 12 000 kilogram”

2.5 Word nie in KwaZulu-Natal Provinsi gebruik nie.

2.6  Word nie in KwaZulu-Natal Provinsi gebruik nie.



IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali 11 kuZibandlela 2008

2.7 'n Sleepwa, insluitend 'n sleepwa deur ‘n frekker gtrek, wat op ‘n openbare
pad gebruik word, buiten ‘n motorvoertuig vermeld in item 2.8, 2.9 of 3 van
hierdie bylae, met ‘'n tarra van —

Kilogram (eerste kolom) KwaZulu- Natal (tweede kolom)

0 250 141-00

251 500 180-0
501 750 . 219-00
751 1 000 270-00
1 001) 1250 306-00
1251 1500 387-00
1501 1750 455-00
1751 2000 537-00
2 001 2250 651-00
2 251 2500 771-00
2501 2750 891-00
2751 3000 1 011-0¢

3001 3250 1917-0
3 251 3500 2 127-00
3501 3750 2 346-00/
3751 4 000 2 565-00
4 001| 4 250 2784-00
4 251| 4500 3 036-00

4 501| 4750 3 288-0
4 751| 5000 3 540-00

5 001 5250 3 831-0
5 251| 5500 4 137-00
5501 5750 4 431-00
5 751| 6 000 4 758-00
6 001| 6 250 5 076-00

6 251 6 500 5 415-0
6 501| 6750 5 751-00
6 751| 7 000 6 078-00
7001 7 250 6 399-00
7 251 7 500 6 798-00

7 501| 8 000 7 482-0
8 001] 8 500 8 400-00
8 501| 9000 9 333-00

9 001] 9500 10 254-0
9 50110 000 11 226-00]
10 001[10 500 12 438-00
10 501[i1 000 13 650-00]
11 001{11 500 14 883-00
11 50112 D09 16 125-00
12 001 en hoér “plus R1 446-00 vir elke addisionele

500 kilogram of gedeelte daarvan
bo 12 000 kilogram”;

2.8 'n Karavaan, buiten 'n self-aangedrewe karavaan of ‘n motorvoertuig
vermeld in item 3 van hierdie bylae — R222-00
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29 'n Trekker, wat op ‘n openbare pad gebruik word, en nie vrygestel is
ingevolge regulasie 21 nie, behalwe ‘n motorvoertuig vermeld in item 3 van

hierdie bylae —
Kilogram (eerste kolom) KwaZuiu-Natal (tweede kolom)

0 250 147-00
251 500 147-00
501 750 147-00
751 1000 147-00
1001 1250 147-00
1 251] 1500 204-00

1501 1750 204-0f
1751 2000 204-00
2 001 2250 294-00
2 251| 2500 294-00
2501 2750 294-00
2751 3000 294-00
3 001 3250 294-00
3 251| 3500 294-00
3501 3750 483-00
3751 4 000 483-00
4 001] 4 250 483-00

4 251 4 500 483-0
4 501 4 750 483-00
4 751| 5000 483-00
5 001] 5250 483-00
5251| 5500 483-00
5501 5750 483-00

5 751| 6 000 483-0
6 001 6 250 483-00
6 251 6 500 483-00
6 501| 6 750 483-00
6751 7 000 483-00
7 001 7 250 483-00
7 251] 7 500 483-00
I 7 501 8 000 483-00
8 001 8 500 483-00
8 501| 9 000 483-00
9 001 9500 483-00
9 50110 000 483-00
10 001110 500 483-00
10 501(11 000 483-00
11 001/11 500 483-00

11 501|12 000 483-0!

12 001 en hoér (‘plus RO-00 vir elke addisionele 500

kilogram of gedeelte daarvan bo
12 000 kilogram”
3. Lisensiegelde vir spesiaal geklassifiseerde voertuie
3.1 Aansoek om spesiale klassifikasie van motorvoertuig R222-00

3.2 Jaarlikse lisensiegeld vir motorvoertuie geklassifiseer ingevolge
regulasie 21 R222-00
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Motorhandeinommers

4.1  Aansoek met betrekking tot elke motorhandelnommer
(Regulasie 70) — R600-00

4.2 Goedkeuring van aansoek met betrekking tot elke
motorhandelnommer (Regulasie 70) R80-00

4.3 Lisensiéring van ‘n motorhandelnommer met betrekking tot ‘n
motorvoertuig, uitsluitend ‘n motorfiets, deur ‘n motorhandelaar,
vervaardiger, bouer, invoerder en depositonemende instelling
(Regulasie 75) - R1 500-00

4.4 Lisensiéring van ‘n motorhandeinommer met betrekking tot ‘n
motorfiets, deur ‘n motorhandelaar, vervaardiger, bouer,
invoerder en depositonemende instelling (Regulasie 75) - R700-00

4.5 Lisensiéring van ‘n motorhandelnommer deur ‘n

motorvervoerkontrakteur (Regulasie 75) - R2 000-00
Permitte
5.1  Tydelike permit (Regulasie 85) - R250-00
5.2 Spesiale permit (Regulasie 85) - R150-00

Vervaardigers, bouers en invoerders

6.1  Aansoek om registrasie van vervaardiger, invoerder of
bouer (Reguiasie 39) - R5 000-00

Vervaardigers van nommerplate

7.1  Aansoek om registrasie van vervaardigers van nommerplate
(Regulasie 48) - R500-00

Registrasie van NaVIS-beamptes

8.1  Aansoek om registrasie van NaVIS-beamptes (Provinsiale
Regering) ~ RO-00

8.2 Aansoek om registrasie van NaViS-beamptes (Nie-provinsiale
Regering) R0-00

Kort titel en inwerkingtreding

Hierdie regulasies tree in werking op 1 Februarie 2008.
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No. 243 11 kuZibandlela 2008

UMNYANGO WEZOKUTHUTHA

UMTHETHO WOKUHAMBA KWEZIMOTO EMGWAQENI
WAKWAZULU-NATALI, 1997

(UMTHETHO NO. 7 KA 1997)

UKUCHITSHIYELWA KWEMITHETHONQUBO YOKUHAMBA
KWEZIMOTO EMGWAQENI

UNggonggoshe wezokuThutha waKwaZulu-Natali ngaphansi kwesigaba 25(1)}(g) no 25(1)h)
soMthetho wokuHamba kweziMoto eMgwaqeni waKwaZulu-Natali, 1997 (uMthetho No. 7 ka
1997), usenze le Mithethongubo equkethwe oHlelweni olungezansi.

Ukuchitshiyelwa koHlelo 1 IweMithethonqubo
1. UHlelo 1 lweMithethonqubo kufakwa esikhundieni salolu Hielo olulandelayo:

UHLELO 1
IZIMALI EZINGXUBEVANGE

1. Isicelo selayisensi yokufundela ukushayela (kubandakanya
nesivivinyo) R130-00
2. Isicelo sokubhalisa njengombhloli wamalayisensi, umhloli wezimoto, umbhiloli
wamalayisensi noma iphoyisa lomgwaqo R250-00

3. Ukukhishwa:

(@) kwelayisensi yokufundela ukushayela R50-00

(b) kwekhophi yelayisensi yokufundela ukushayela R70-00
4, Isicelo selayisensi yokushayela (akubandakanyi ukukhishwa kwelayisensi

yokushayela eyikhadi) kubandakanya isivivinyo:

(a) sikakhodi C1, C, EC1 noma EC R240-00

(b) sikakhodi B homa EB R200-00

{c) sikakhodi A1 noma A R180-00

Ukukhishwa kwelayisensi eyikhadi, ukushintshwa kwelayisensi yokushayela
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10.

11.
12.

13.

14.

15.

ngesikhathi es.inqunywe kuMthethongubo 240(2)(b) ngokwamandla elayisensi
yokushayela yasemazweni angaphandle noma kahulumeni R185-00

Isicelo sokubhalisa isikhungo sokuvivinyelwa ilayisensi

yokushayela R10 500-00
Isicelo sefomu i-TDL R70-00
Isicelo kanye nokuvivinyelwa isitifiketi sabafundisi R350-00
Ukukhishwa kwesitifiketi sabafundisi R70-00
Isicelo:

(¢) semvume yokushayela yongoti (kungabandakanyi ukukhishwa

kwelayisensi yokushayela eyikhadi) R130-00
{(d) sokukhishwa kwemvume yokushayeia yongoti kwilayisensi

yokushayela eyikhadi R185-00
Isiceto sokubhalisela isikhungo sokuhlola izimoto R10 500-00

Isicelo sesitifiketi sokufaneleka ukuhamba emgwageni (kubandakanya
nesivivinyo} magondana:

(a) nezithuthuthu, nezithuthuthu ezinamasondo amathathu, nezithuthuthu
ezinamasondo amane kKanye nezithuthuthu ezinezimotshwana eceleni

R170-00
(b) namabhasi

R286-00
(c) nezithuthi ezithwala izimpahla (kungabandakanyi izingola

ezidonswayo)

R250-00
(d)  nazo zonke ezinye izimoto (kubandakanya izingola ezidonswayo)

R182-00
Ukukhishwa kwefomu elingu-CRW lemoto engabhalisiwe kwiRiphabhulikhi

R100-00
Izindleko zokuginisekisa imininingwane:
(a) imali encane ekhokhwayo R100-00

Ukukhishwa kwekhophi:
(1)  yeSitifiketi sokuBhalisa ngenxa yokulandelayo:

(@) yokushintshwa kwenombolo ye-VIN noma yenjini R100-C0
(b) yokuguquiwa kwesitifiketi ohlelweni oludala

{c) yokuguqulwa kwesitifiketi esikhishwe ngesandla

(d) yokugugulwa kwesitifiketi esibhalwe nge-NaTIS RO0-00

(2) yesitifiketi sokubhalisa {uma esidala silahlekile, sintshontshiwe/
sonakele) R500-00



11 Desember 2008

Die Provinsiale Koerant van KwaZulu-Natal

27

16.
17.
18.

19.

20.

21.
22,
23.
24.

25.

(3) yesitifiketi sokukhansela (uma esidala silahiekile, sintshontshiwe/

sonakele)
(4) yesitifiketi sokuhweba ngezimoto (MTN)
(5) yesitifiketi somkhigizi, somhwebi nesikamakhi
(6) yesitifiketi senombolo yerejista yokuhamba kwezimoto

(7) yesitifiketi sokubhalisela inombolo yelayisensi umuntu
azikhethela yona

R500-00
R200-00
R200-00

R200-00

R200-00

(8) yesitifiketi sesikhungo sokuhlola izimoto/sokubhalisela isikhungo

sokuvivinyela ilayisensi yokushayela
(9) yesitifiketi sokubhalisela ukufundisa

(10) yesiPhathimandla se-NaT|S/yesitifiketi sokubhalisa
isiPhathimandla esiGunyaziwe

Ukukhishwa kwanoma iyiphi ikhophi yombhalo
Imali yokugcina noma yokushintsha

Imali yokudlulisela izinombolo zelayisensi umuntu
azikhethela zona (umnikazi oyedwa)

imali yokudlulisela izinombolo zelayisensi umuntu
azikhethela zona (abanikazi abahiukahiukene)

imali yokubhalisela izinombolo zelayisensi umuntu azikhethela
zona

Ukukhishwa kwessitifiketi sokukala isisindo semoto/sesithuthi
Imali yokuthengwa kwenombolo yelayisensi ethile
Imali yokunikezwa inombolo yelayisensi oyithandayo

imali yokunikezwa kabusha inombolo yelayisensi ethile

Imali ekhokhelwa ukugcinwa kwezinombolo ezikhishwa ngumshini

ngaphandle kwesithuthi

Ukuchitshiyelwa koHielo 4A IweMithethonqubo
2. Esikhundleni soHlelo 4A IweMithethonguob kufakwa lolu Hielo olulandelayo:

UHLELO 2

IZIMALI ZOKUBHALISA NEZAMALAYISENS!
Imali yokubhalisa imoto
(1.1) Imali yokubhalisa imoto (uMthethonqubo 8)

Imali yelayisensi yemoto

(2.1) isithuthuthu, isithuthuthu esinamasondo amathathu kanye

R200-00

R200-00

R200-00
R100-00
R300-00

R300-00

R1 000-00

R2 000-00
R100-00
R1 500-00
R200-00

R300-00

R300-00

R84-00
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nesithuthuthu esinamasondo amane ngaphandle kwesithuthi okukhulunywe
ngaso ohlamvini lwalolu Hlelo (uMthethonqubo 24) R222-00

(2.2) Isithuthi, ngaphandle kwezithuthi okukhulunywe ngazo ezinhlamvini
2.1,2.4, 2.7 noma 3 zalolu Hlelo, ezinesisindo -

esingamakhilogremu (Uhlu KwaZuiu- Natali (Uhlu lwesibili)
lokugala)
0 250 141-00
251 500 180-00
501 750 219-00
751).1 000 270-00
1 001] 1 250 306-00
1 251| 1 500 387-00
1 501 1 750 459-00
1751 2000 537-00
2 001 2 250 651-00
2251 2500 771-00
2501 2750 891-00
2751 3000 1 011-00
3001 3250 1 131-00
3 251 3 500 1290-00
3501 3750 1 446-00
3751 4 000 1 599-00
4 001| 4 250 1 767-00
4251 4 500 181700
4 501 4750 2 076-00
4 751 5000 2 232-00
5001 5250 3 384-00
5251 5500 3 750-00
5501 5750 4 101-00
5751] 6 000 4 454-00
6 001| 6 250 4 827-0
6 251 6 500 5 21700
6501 6750 5 619-00
- 6751 7000 6 009-0
7 001 7 250 6 399-0
7 251 7500 6 798-00
7 501 8000 7 482-00
8 001| 8500 8 400-0
8 501 9000 9 333-0
9 001| 9500 10 254-00
9 501110 000 11 226-00
10 00110 500 12 438-00,
10 50111 000 13 650-0
11 001[11 500 14 883-00
11 50112 000 16 125-00
12 001 nangaphezulu ‘kanye nama- R1 446-00
amakhilogremu engeziwe angama-
500 noma ingxenye yawo
ngaphezu kwamakhilogremu ayizi-
12 0007,

2.3  Ayisetshenziswa kwisifundazwe sakwa Zuiu-Natal.
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(2.4) Isuthuthi esithwala izithuthi ezifile, ngaphandle kwesithuthi okukhulunywe
ngaso ohlamvini 3 Iwalolu Hlelo, esinesisindo -

singamakhilogremu (Uhlu KwaZuiu-Natali (Uhlu Iwesibili)
okugala)

0 250 141-00
251 500 180-004
501 750 219-00
751| 1000 ' 270-00}

1001} 1250 308-0

1251 1500 387-0
1501 1750 . 459-00

1751 2000 537-0

2 001] 2 250 651-0
2 251 2500 771-00]
2501 2750 891-00
2751 3000 1 .011-00
3 001 3250 1 131-00
3251 3500 1 280-00
3501 3750 1 446-00
3751 4000 1 599-00]
4 001| 4 250 1 767-00)]
4 251| 4 500 1 917-00)
4 501] 4750 2 076-00
4751 5000 2 232-00
5 001| 5250 3 384-00)
5251 5500 3 750-00
5501 56750 4 101-00
5751 6000 4 464-00|
6 001| 6 250 4 827-00
6 251| 6 500 5 217-00

6 501 6 750 5619-0
6 751 7 000 6 009-00
7 001] 7 250 6 399-00
7 251 7 500 6 798-00
7 501 8 000 7 482-00
8 001| 8 500 8 400-00

8 501{ 9 000 9 333-0f

9 001| 9 500 10 254-0
9 501(10 000 11 226-00

10 00110 500 11 427-0
10 501)11 000 11 613-00
11 00111 500 11 811-00
11 501|12 000 12 009-00

12 001 nangaphezulu 'kanye nama- R204-00
makhilogremu engeziwe angama-
00 noma ingxenye yawo
ngaphezu kwamakhilogremu ayizi-
12 000";

2.5 Ayisetshenziswa kwisifundazwe sakwa Zulu-Natal.

2.6 Ayisetshenziswa kwisifundazwe sakwa Zulu-Natal.
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(2.7) Ingola, kubandakanya nengola edonswa ngugandaganda, esetshenziswa
emgwaqeni womphakathi, ngaphandle kwesithuthi okukhulunywe ngaso
ezinhlamvini 2.8, 2.9, noma 3 zalolu Hielo, enesisindo -

lesingamakhilogremu (Uhiu KwaZulu- Natali (Uhlu lwesibili)
lokugala)
250 141-00
251 500 . 180-00)
501 750 219-00
751 1 000 270-00]
1001 1250 . 306-00
1251 1 500 387-00
1501 1750 459-00
1751 2000 537-00
2001 2250 651-00
2 251] 2500 771-00
2501 2750 891-00
2751 3000 1011-00
3 0011 3250 1 917-00
3251 3500 2 127-00
3501 3750 2 346-0
3751 4000 2 565-00
4 001 4 250 2 784-00
4 251 4 500 3 036-00
4501 4750 3 288-00
4751 5 000 3 54000
5 001 6250 3 831-00
5251 5500 4 137-00
5 501| 5750 4 431-00
5751 6 000 4 758-00
6 001 6 250 5 076-00
6 251 6 500 5 415-00
'~ 6501 6750 5 751-00
6751 7 000 6 078-00
7 001 7 250 € 399-00
7 251 7 500 6 798-00
7 501 8 000 7 482-00
8 001 8 500 8 400-00
8 501 9 000 9 333-00
9 001, 9 500 10 254-00,
9 501/10 000 11 226-00
10 00110 500 12 438-00
10 50111 000 13 650-00]
11 00111 500 14 883-00
11 501|112 000 16 125-00;
12 001 nangaphezulu ‘kanye R1 446-00 amakhilogremu
engeziwe angama- 500 noma
ingxenye yawo engaphezu
kwamakhilogremu ayizi-12 000",

(2.8) Ikharaveni, ngaphandle kwekharaveni ezihambela ngokwayo noma
kwesithuthi okukhutunywe ngaso ohiamvini 3 lwalolu Hlelo R222-00
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(2.9) Ugandaganda, osetshenziswa emgwaqgeni womphakathi, futhi
ongakhululiwe ngokoMthethonqubo 21, ngaphandle kwesithuthi
okukhulunywe ngaso ohlamvini 3 lwalolu Hielo -

amakhilogremu (Uhiu lokuqala) KwaZulu-Natali (Uhlu Iwesibili)

0 250 147-00
251 500 147-00
501 750 147-00
751 1000 147-00
1 001] 1250 147-00
1 251 1 500 204-00

1501 1750 204-0
1751 2000 204-00

2 001) 2250 294-

2 251] 2500 294-00
2501 2750 294-00;
2751 3000 294-00
3001 3250 294-00
3251 3500 294-00
3 501 3750 483-00
3751 4000 483-00
4 001 4 250 483-00
4 251| 4 500 483-00]
4 501 4750 483-00
4 751 5000 483-00
5 001| 5250 483-00
5 251| 5500 483-00
5 501] 5750 483-00
5 751| 6 000 483-00,

6 001| 6 250 483-0

6 251] 6 500 483-0
6 501 6 750 483-00
6 751 7000 483-00
7 001 7 250 483-00
7 251 7 500 483-00

7 501| 8 000 483-0
8 001| 8 500 483-00
8 501 9000 483-00
9 001| 9500 483-00;
9 50110 000 483-00
10 001[10 500 483-00
10 501|111 000 483-00
11 00111 500 483-00
11 501/12 000 483-00

12 001 nangaphezulu ‘kanye R 0-00 amakhilogremu
ngeziwe angama- 500 noma
F\gxenye yawo engaphezu
kwamakhilogremu ayizi-12 000”;

3. Izimali zamalayisensi ezithuthi ezigogwe ngokukhethekile

(3.1) Isicelo sokuqoqwa ngokukhethekile kwezithuthi R222-00
[

(3.2) Imali ekhokhwa ngonyaka yelayisensi yezithuthi eziqoqwe

ngokoMthethonqubo 21

R222-00
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Izinombolo zokuHweba ngeziMoto

(4.1) Isicelo magondana nenombolo yokuhweba ngezimoto
(uMthethonqubo 70) R600-00

(4.2) Ukuvunywa kwesicelo maqondana nenombolo yokuhweba ngezimoto
ngayinye (uMthethonqubo 70) R80-00

(4.3) Ukubhaliselwa kwelayisensi yenombolo yokuhweba ngezimoto magondana
nesithuthi, kungabandakanyi isithuthuthu, ngumuntu odayisa ngezimota,
ngumkhigizi, ngumakhi, ngumhwebi kanye nesikhungo esamukela
amadiphozi (uMthethonqubo 75) R1 500-00

(4.4) Ukubhaliselwa kwelayisensi yenombolo yokuhweba magondana
nesithuthuthu, ngumuntu odayisa ngezimoto, ngumkhigizi, ngumakhi,
ngumhwebi kanye nesikhiingo esamukela amadiphozi
(uMthethonqubo 75) R700-00

(4.5) Ukubhaliselwa kwelayisensi yenombolo yokuhweba ngezimoto
ngusonkontileka othutha ngezimoto (uMthethonqubo 75) R2 000-00

Izimvume
(5.1) Imvume yesikhashana (uMthethonqubo 85) R250-00
(5.2) Imvume ekhethekile (uMthethonqubo 85) R150-00

Abakhiqizi, abakhi kanye nabahwebi

(6.1) Isicelo sokubhalisa njengomkhiqizi, njengomhwebi noma njengomakhi
{(uMthethonqubo 39) R5 000-00

Umkhiqizi wamanamba puleyiti

(7.1) Isicelo sokubhalisa njengabakhigizi bamanamba puleyiti
(uMthethonqubo 48) R500-00

Ukubhaliswa kweziPhathimandla ze-NaTIS

(8.3) Isicelo sokubhalisa njengeziphathimandla ze-NaTIS (kuHulumeni
wesiFundazwe) R0-00

(8.4) Isicelo sokubhalisa njengeziphathimandla ze-NaTIS ( ezinhlanganweni
ezingekho ngaphansi kwaHulumeni wesiFundazwe) R0-00

Isihloko esifinyeziwe kanye nokuqaiiswa
{(9.1) Lemithetho igala wukusebenza mhlaka 1 kuNhiolanja 2009

okuhlanganisa kodwa kunganqunyelwe intela yezithuthi ephela
mhiaka 31 kuMasingana 2009.
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MUNICIPAL NOTICES—MUNISIPALE KENNISGEWINGS—IZAZISO ZIKAMASIPALA

No. 47 11 December 2008

e THEKWINI MUNICIPALITY

CREDIT CONTROL AND DEBT COLLECTION BYLAWS

The Municipal Services all fall under one or another Schedule 4B or 5B heading but, in the interests of effective
credit control and debt collection shouid be kept together. The Local Government: Municipal Systems Act also
favours this approach.

1.0 Definitions:-

Unless inconsistent with the context, the following words and phrases shall have the following
meanings ascribed to them:-

Administrative Justice: The procedures of natural justice as modified and extended by the
Administrative Justice Act;

Administrative Justice Act: The Promotion of Administrative Justice Act, 2000 {(Act No. 3 of
2000);

Authorised Delegate: Any person or organ of State to whom a power of the Municipality has
been delegated or sub-delegated in terms of section 238 of the Constitution or any other
applicable law;

Authorised Officer: Any municipal employee to whom the Municipality has allocated a
responsibility;

Calendar Month; A named month on the Gregorian calendar;

Cash Service: Any Municipal service paid for in advance (whether by way of an electricity
dispenser, other pre-paid meter system or otherwise) or by way of cash on delivery;

Chief Financial Officer: The person appointed by the Municipal Council as such and any officer
of the Municipality acting in that capacity;

City Hall Notice Board: The notice board in the foyer of the municipal offices at the seat of the
Municipality as determined by Clause 8 of Provincial Notice 343 of 2000(KZN);

City Manager: The employee appointed in terms of section 82 of the Municipal Structures Act
and includes, where necessary, any acting Municipal Manager;

Constitution: The Constitution of the Republic of South Africa, 1996 (Act No. 108 of 1996);

Controlled Municipal Service: Any Municipal service where the terms and conditions of supply
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and the procedure for obtaining the Municipal service concerned are fixed wholly or partly by
public law;

Co-owners: Any two or more persons who hold any property (whether jointly, in division or in
any form of communal land tenure), any beneficial owners of any trust property vested in any
non-beneficial owners or any member of any “societas unius rei” the object of which association
is the acquisition or holding of any property; ‘

Credit Control and Debt Collection Policy: The legal instrument of the Municipality provided for
in section 96(b) of the Municipal Systems Act;

Credit Dispensing Unit: A device which dispenses credit for electrical energy in the form of
cards and/or tokens for transfer of credit to an electricity dispenser;

Debtor: Any person who owes a liquid or a liquidated sum to the Municipality;

Deposit Interest: Interest determined in terms of section 7.0 on monies deposited with the
Municipality by a depositor;

Electricity Dispenser: A device which measures electrical energy consumed and deducts such
energy from the quantity credited by means of cards and/or tokens issued by a Credit Dispensing
Unit and isolates the supply to the consumer in the event of the expiry of such credit;

eTM Website: http// www.durban.gov.za;

Executive Committee: A Committee of the kind referred to in section 43 of the Municipal
Structures Act;

Final Date: The last day on which the Municipality provides a Municipal service or on which a
person is liable for rates to the Municipality;

Financial Institution: A “financial institution’ within the meaning of the Municipal Finance
Management Act;

Fine: A fine as calculated in terms of the Adjustment of Fines Act, 1991 (Act 101 of 1991);
Information Act: The promotion of access to Information Act, 2000 (Act No. 2 of 2000);

Information Office: The address of the Information Officer as given by the Musicipal Manager
by Notice on the City Hall Notice Board;

Information Officer; The person appointed by the Municipality as the "Deputy Information
Officer” in terms of section 17 of the Information Act;

Liable Party: Any person who is liable, whether individually or jointly and/or severally with
another to pay monies to the Municipality;



11 December 2008 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 35

Listed Public Company: Any public limited company listed on the Johannesburg Securities
Exchange;

Mayor: The person appointed as Mayor of the municipality in terms of the Municipal Systems
Act;

Monthly Charge: An amount payable to the Municipality once in every calendar month;

Municipa] Facility: Any facility capable of being owned or operated by the Municipality under
the Constitution, any other legislation or any legislative or executive assignment and which is
owned or operated by or on behalf of the Municipality;

Municipal Finance Management Act: The Local Government: Municipal Finance Management
Act, 2003 (Act 56 of 2003); -~

L
Municipality: The category A Municipality established in terms of Provincial Notice 343 of
2000(KZN) and includes any committee or person delegated by the Municipal Council

Municipal Service: A service that the Municipality, in terms of its powers and functions,
provides or may provide to or for the benefit of its inhabitants irrespective of whether —

{a) such a service is provided, or to be provided by the Municipality through an internal
mechanism of the kind contemplated in section 76 of the Local Government; Municipal
Systems Act, 2000 (Act 32 of 2000) or by engaging an external mechanism contemplated
in that section; and

(b) fees, charges or tariffs are levied in respect of such service or not;

Municipal Structures Act: The Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act 117 of
1998);

Municipal Systems Act: The Local Government: Municipal Systems Act, 2000 (Act 32 of 2000);

Non-beneficial Owner,: in relation to Property: an Owner of Property which is :-

(1) held by the Owner in trust for another, a group or the general public;

(2) utilized in terms of a system of communal land tenure; or

(3) earmarked for disposal in terms of the Restitution of Land Rights Act1994 (Act 2 of 1994);
Notice: Notice in writing and Notify shall have a corresponding meaning;

Office Hours: 9h00-12h00 and 14h00-16h00 of every working day

Qutstanding Amount: The total amount reflected as owing to the Municipality by the person
concerned in the acoounting records of the Municipality which includes any interest, penalties
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and other charges which may lawfully be raised by the Municipality;

Prescribed Service Fee: A service fee laid down by the Municipality for a particular Municipal
service;

Public Holiday: A “public holiday” in terms of the Public Holidays Act;
Public Holidays Act: The Public Holidays Act, 1994 (Act 36 of 1994);
Sectional Plan: A "Sectional Plan" registered in terms of the Sectional Titles Act;

Sectional Titles Act: The Sectional Titles Act, 1986 (Act No. 95 of 1986);

Serve: “Serve” in accordance with the provisions of section 115 of the Municipal Systems Act; -

Welfare Water Service; The welfare service for water provided by the Municipality in terms of
its Credit Control and Debt Collections Policy;

Working Day: Any day (Saturdays, Sundays and Public Holidays excluded);

1.2 Unless inconsistent with the context, in these bylaws, the following words and phrases shall
have the meanings ascribed to them in the Constitution:~

Organ of State, Services, Unfair Discrimination

2.0.0 Consolidated Bills for Debtors of the Council:-

2.1 The Municipality may in accordance with its Credit Control and Debt Collection Policy
include in a single account for a debtor different amounts due and owing to the
Municipality by that debtor regardless of whether such charges relate to any one account
or fund without prejudice to its right to render separate statements of account for any one
or more than one item for which the same debtor is liable,

2.2.1 The Municipality shall, after the person concerned has notified the Chief Financial Officer,
deduct any bona fide dispute amount from such consolidated bill after a hearing
conducted by the authorised delegate in accordance with the principles
of Administrative Justice 1.

2.2.2 The provisions in these bylaws relating to the hearing by the authorised delegate and the

appeal to the Chief Financial Officer or his assign shall apply with the necessary changes to
any hearing urider this section.

2.2.3 The disputed amount may be pursued by the Municipality as a separate amount owing.
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3.0.0 Deposits:-

3.1 Without derogating from its rights to claim other appropriate security, the Municipality may,
in accordance with its Credit Control and Debt Collection Policy, accept a single
consolidated deposit as security for all amounts payable to the Municipality on the
consolidated bill.

3.2 Where the Municipality has levied a deposit in respect of credit granted for any one
Municipal service, the Municipality may, in accordance with its Credit Control and Debt
Collection Policy, deem any such deposit payable or paid to the Municipality to be a
consolidated deposit.

3.3 Where the Municipality has agreed in principle to the supply of any credit service, it shall
require a deposit to be lodged with the Municipality consisting of such sum as is consistent
with any applicable Credit Control and Debt Collection Policy.

3.4 Any deposit paid shall not be regarded as being in payment of any current account due to the
Municipality.

3.5 Should the amount deposited in terms of this section subsequently prove to be insufficient,
any liable party shall, within the time set out in a notice calling upon her to do so, deposit
with the Municipality such further sum as may be necessary to increase the deposit to an
amount sufficient to cover a sum consistent with the Credit Control and Debt Collection
Policy as may be applicable at the time.

3.6 If, at any time the Municipality considers the amount deposited to be excessive, it may
refund a portion thereof.

3.7 Any deposit lodged with the Municipality shall, after the issuing of any Notice
calling upon the depositor to pay any amount due to the Municipality by the depositor, be
applied to the payment or part-payment of any amount due to the Municipality by the
depositor unless such sum as may be due and payable by the depositor is paid by the
depositor within the period specified in such Notice.

3.8 Where any deposit is applied to the payment or part-payment of any amount due to the
Municipality by the depositor, such application shall be deemed to be a payment by the
depositor as Liable Party.

3.9 On 30th June in each year the Municipality shall cause the deposit account of every depositor
who made a deposit before 31st December preceding that day to be credited with deposit
interest. '

3.10 Where any Notice is Served in terms of section 3.5, the provisions of section 7.0 shall apply
equally to any Deposit Interest which has accrued to the deposit account of the person
concemed under this section.



38 The Provincial Gazette of KwaZulu-Natal 11 December 2008

3.11 Subject to the provisions of section 3.7, any Deposit Interest credited to the depositor in
terms of section 3.9 shall be credited to the depositor within 60 days after the final date
together with the amount deposited by her.

3.12 Where it appears that any person is no longer a liable party and such person has vacated
the premises supplied as her address in terms of section 11.0 the Municipality shall, after
deducting any outstanding claims of the Municipality from the deposit of such person,
place any outstanding amount in an earmarked account for such person for a period of three
years from the date on which such disappearance became known to the Municipality.

3.13 After the expiry of the period of three years aforementioned, the balance of the deposit
together with the interest thereon shall be forfeited to the Municipality :

Provided that if a claim is made after the expiry of the said three years, the Municipality
may refund such amount where it appears to be just and equitable to do so.

3.14 Whenever the Municipality deems it necessary, it may make credit rating enquiries with
credit bureaux and/or other persons who may have knowledge of the commercial standing
of any debtor or person seeking credit from the Municipality.

3.15 Should the Municipality determine that any such person poses a payment risk to itself, the
Municipality may, after applying the rules of administrative justice, determine a
consolidated deposit or an increased consolidated deposit to protect the payment risk in
accordance with its Credit Control and Debt Collection Policy.

4.0 Guarantees:-

4.1 Where an applicant for any Credit Service is a juristic person (other than an Organ of State or
a Listed Public Company), such applicant shall, if required by the Municipality in addition
to any security provided in terms of section 3.0, lodge with the Municipality, a guarantee for
an amount specified by the Municipality and given by a financial institution in a form
satisfactory to the Municipality.

4.2 Any guarantee provided shall not be regarded as being in payment of any current account due
to the Municipality.

4.3 Where liability for monthly charges ceases, the Municipality shall issue a written release of
any guarantees given on behalf of the juristic person concerned.

4.4 The Municipality may at any time require by notice any liable party to furnish a further
guarantee from a financial institution for such additional amount as the Municipality may
reasonably determine within the time set out in such Notice.
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5.0 Termination of Services:-

5.1 The Municipality may, in accordance with its Credit Control and Debt Collection Policy,
these bylaws and the principles of administrative justice, unilaterally cut off:-

(1) the supply of electricity to any premises used for residential purposes; or
(2) the supply of water, electricity or both to any premises used for any purposes other than
residential purposes, where:-

(a) any amount on the consolidated bill or any other account for a liquid or liquidated
amount remains outstanding for a period longer than that specified in the Credit
Control and Debt Collection Policy of the Municipality;

(b) the liable party fails to pay any increased deposit as may be required in terms of
section 3.5 hereof;

(c) the liable party fails to provide any increased guarantee as may be required in
terms of section 4.4 hereof:

(d) the Municipality for whatever reason provided for in the Credit Control and Debt
Collection Policy ceases, whether temporarily or permanently to provide the
relevant service concerned to the premises concerned;

(e) the liable party breaches any of the terms and conditions for the supply of the
service concerned. .

5.2 The Municipality may without notice terminate the supply of a conirolled Municipal service
if a liable party has, without requesting any discontinuance, vacated the premises to which
such service was supplied or the building on the premises concerned has been demolished.

5.3 The Municipality may in accordance with its Credit Control and Debt Collection Policy,
these bylaws and the principals of administrative justice:-

(1) unilaterally cut off the supply of electricity supplied by way of an electricity dispenser to
any premises where such premises are charged with an overdue amount in terms of an
applicable consolidated bill: or

(2) refuse to supply any person with any card or token for the operation of an electricity

dispenser serving any premises charged with an overdue amount in terms of any
consolidated bill.

6.0 Restriction of Supply:-

The Municipality may in accordance with its Credit Control and Debt Collection Policy, these
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- bylaws and the principles of administrative justice restrict or reduce the supply of water or cause

such supply to be restricted or reduced to premises used for residential purposes to the minimum
allowed for indigents as set out from time to time in that policy where any amount on the
consolidated bill or any other account for a liquid or liquidated account remains unpaid for a
period longer than that specified in the Credit Control and Debt Collection Policy.

7.0 Interest payable by or to the Municipality:- -

7.1 The Chief Financial Officer may from time to time determine:-
(a) the method of calculating interest on monies owed by or to the Municipality; and

(b) interest rates on monies owed by or to the Municipal and, in either case, not
governed by any other law.,

7.2 In determining any interest rate, the Chief Financial Officer may differentiate between
different categories of ratepayers, users of Municipal services or any other category on such

grounds as is reasonable as long as the differentiation does not amount to unfair
discrimination.

7.3 The Municipality shall publish any determination made under section 7.1 or 2 on the eTM
Website and at the Information Office and such publication shall be deemed to be sufficient
notice of any such determination to all persons concerned.

7.4 Any person may inspect any publication issued under this section during office hours at the
information office.

8.0 Administration Charges:-

8.1 Subject to the provisions of any legislation made in terms of section 255(6) (2) and (7) of the
Constitution, the Municipal council may by resolution impose any administration charge
or a method for calculating any such administration charge for:-

(1) The execution of any act or acts referred to in these bylaws; and/or

(2) The use by the debtor of any method of payment involving the Municipality in
costs, fees or administrative work, in accordance with the provisions of the Credit
Control and Debt Collection Policy.

8.2 The Municipality shall publish any resolution made under this section on the eTM website
and at the information office and such publication shall be deemed to be sufficient notice of
any such resolution to all persons concemed.

8.3 In any resolution declaring, amending or withdrawing any administration charge or method
of calculating an administration charge, the Municipal council shall fix a reasonable date
from which such declaration, amendment or withdrawal shall be effective.
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8.4 Any person may inspect any publication issued under this section during office hours at the
information office.

9.0 Payment of Accounts:-

9.1 The Municipality may, in its discretion, accept a cheque as payment for any monies owed to
it.

9.2 Where any cheque or other negotiable instruament negotiated or delivered to the Municipality
in partial or in full satisfaction is dishonoured by the financial institution or other person on
whom it is drawn, the Municipality may levy an administration charge against the debtor
in accordance with the Credit Control and Debt Collection Policy.

9.3 Where a cheque or other negotiable instrument is dishonoured for insufficient funds, that fact
will be sufficient for the Municipality to reconsider the payment risk associaled with the
debtor and adjust the consolidated deposit accordingly.

9.4 Any amount tendered in payment in full and final settlement of any outstanding amount is
not accepted as full and final payment of the amount due on that date or any other date
notwithstanding the handing over of the amount tendered to the bank of the Municipality
or otherwise unless:-

(1) the amount tendered represents the outstanding amount on the date of the tender; or
(2) the Chief Financial Officer authorises the acceptance of the tender concerned and has
written off the outstanding balance in accordance with applicable law.

9.5 Where less than the outstanding amount 1s paid by a debtor, the Municipality shall not
allocate the sum in accordance with the debtor’s preferences but, where accounts have not
been consolidated, in accordance with the rules for payment laid down in any applicable
Credit Control and Debt Collection Policy.

10.0 Condominia:-

All co-owners of a particular collective property are jointly and severally liable for all

amount charged against the whole or any portion of such property.

11.0 Information:-

11.1 No liable party shall fail to notify the authorised delegate of any change of address at the
address supplied at the information office within 7 days of such change.

11.2  No person to whom the Municipality has addressed a registered letter shall fail to uplift
such letter from the Post Office concerned within 7 days of receipt by such Post Office.
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11.3  No person who, when called upon for just cause by the Municipality to furnish her name
and address or other information referred to in clause 11.6 to the authorised officer,
shall:-

(1) fail to provide such information; or
(2) furnish false or incorrect information required.

11.4  Any person contravening section 11.1, 2 or 3 hereof shall be guilty of an offence and,
liable for a fine or imprisonment for a period not exceeding one year or for both such
fine and imprisonment.

11.5 Where any person is convicted of contravening section 11.1, 2 or 3, the court may, in
addition to sentencing such person to such fine or imprisonment as it may lawfully
impose, further order such person to pay any outstanding amount together with interest at
a rate per annum calculated every calendar month as determined by the Municipality until
date of payment together with an administration charge of ten per centum of such
outstanding amount on or before a date specified in such order.

11.6 The Municipality may at any time by notice require any liable party to provide any such
information as it reasonably believes is necessary for it to determine such changes as it
may consider necessary to deposits, guarantees, billing, agency arrangements, addresses
for service and the like or otherwise to carry out its functions within such time as is,
within the circumstances, reasonable.

11.7 A notice of change of address shall not be considered as valid until an acknowledgement
of change of address expressed in writing is received by the liable party.

12.0 Charges against the Property:-

Whenever any sum outstanding is charged against property in favour of the Municipality, the
Municipality may enforce the charge by either:-

(1 proceeding against the owner in a court of competent jurisdiction for the sum so charged
against the property by way of an appropriate court procedure; and/ or

(2) disconnecting or refusing to connect to property so charged:-
(a) electricity ,or
(b) in the case of non-residential property, water

in accordance with the provisions of these bylaws and the Constitution and the
principles of administrative justice.
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13.00 Administrative Justice:-

13.1 Where the Municipality issues a Notice in terms of:-

(1) section 3.5;
(2) section 4.4; or
(3) section 11.6,

it shall ensure that the notice further informs every person to whom the notice is addressed that
if the notice is not complied with the supply of a stated Municipal service may be disconnected.

13.2 In giving any Notice referred to in section 13.1 or any notice of intention to disconnect or
limit the supply of any Municipal service in terms of any other provision of these bylaws,
it shall further inform the liable party concerned:-

(1) that if she is unable to provide the information, increased deposit or the guarantee
within the time stated for any reason or, in the case of a notice of intention to
disconnect, is unable to purge her default giving rise to that notice of intention to
disconnect or limit the supply of a Municipal service, she should contact the
authorised delegate within the time set out in such notice at the address given therein
for a hearing; and

(2) of the cost of the service charges for re-connecting the Municipal service concerned.

13.3  The authorised delegate shall hear the representations of the liable party in accordance
with the principles of administrative justice and determine the matter in accordance with
the same principles.

134  Where the authorised delegate determines any matter in terms of section 13.6, the
authorised delegate shall ensure that he informs the person concemed of her right:-

(1) to appeal to the Chief Financial Officer or her assign, to make representations to such
person, to present and dispute information before that person and, generally, of the
procedure for hearings by that person:

(2) to request written reasons in terms of section 13.7 where such reasons are not
supplied in a written determination;

(3) to appear in person before the Chief Financial Officer or her assign and to obtain
assistance including, with the consent of the Chief Financial Officer or her assign,
the right to legal representation before the person concerned; and

(4) to all other things which, depending on the circumstances of the case, are necessary
to ensure a fair administrative procedure.

13,5  Where an authorised delegate makes a determination in terms of section 13.3, she shall,
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on the written request of the applicant whose application has been refused, provide
reasons in writing to such applicant within fourteen days of such request.

13.6  The authorised delegate, the Chief Financial Officer or her assign (as the case may be)
may, by administrative order, served on any person who in her opinion may be able to
give any material information which she desires to obtain for the purposes of justly
executing her responsibilities, require such person to furnish her with such information
within such period and in such form as she may in such administrative order specify.

13.7  Any administrative order served under this section may require the person on whom it is
served to appear in person before the authorised delegate who issued such order at such
time and place as is specified in such notice and/or to bring or deliver any book,
document or thing which has any bearing upon the subject or whom she suspects or
believes that such person has in her possession or custody or under her control.

13.8  Where any book, document or thing is brought or delivered pursuant to any such

administrative order, it may be retained for examination by the Municipality for a
reasonable time.

13.9  Any person called in person may be interrogated by the person who issued such
administrative order.

13.10 Any person who fails to comply with any administrative order shall be guilty of an
offence and liable for a fine, imprisonment for a period not exceeding one year or both
such fine or imprisonment.

13.11 The Chief Financial Officer or her assign shall conduct the appeal hearing in accordance
with the provisions of these bylaws and uphold or dismiss wholly or in part, the appeal
or substitute in any other way her decision for that of the authorised delegate and the

Municipality will be functus officio on the determination of the matter by the employee
concerned. :

14.0 Effective Date:-

14.1 These bylaws shall come into effect on a date to be determined by the Mayor by notice in
the Provincial Gazette.

14.2 The Mayor may determine different effective dates for different sections for these bylaws.
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No. 48 11 December 2008
EMNAMBITHI/LADYSMITH MUNICIPALITY

PUBLIC NOTICE CALLING FOR INSPECTION OF A SUPPLEMENTARY VALUATION
ROLL AND LODGING OF OBJECTIONS

Notice is hereby given in terms of Section 49 (1)(a)(i) read together with Section 78(2) of
the Local Government: Municipal Property Rates Act, 2004 (Act No. 6 of 2004), herein after
referred to as the “Act”, that a supplementary valuation roll for the financial year/years 2008,
2009, 2010 and 2011 is open for public inspection at the Valuation Section, 25 Keate
Street, Ladysmith from 09/12/2008 to 09/01/2009.

An invitation is hereby made in terms of Section 49(1)a)(ii) read together with Section 78(2)
of the Act that any owner of property or other person who so desires should lodge an
objection with the Municipal Manager in respect of any matter reflected in, or omitted from,
the supplementary valuation roll within the above-mentioned period.

Attention is specially drawn to the fact that in terms of Section 50(2) of the Act an objection
must be in relation to a specific individual property and not against the supplementary
valuation roll as such. The form for the lodging of an objection is obtainabie at the
Valuation Section, 25 Keate Street, Ladysmith.

The completed forms must be returned on or before 05/01/2009 to the Valuation Section,
25 Keate Street, Ladysmith.

For enquiries please telephone (036) 635 3400.

NOTICE NUMBER 199/2008 DATED 1 DECEMBER 2008.

NJ MDAKANE
MUNICIPAL MANAGER

No. 48 11 Desember 2008

EMNAMBITHI/LADYSMITH MUNISIPALITEIT
PUBLIEKE KENNINSGEWING AANVULLENDE WAARDERINGLYS EN INDIENING VAN
BESWARE

Kennis geskied hiermee ingevolge Artikel 49(1)(a)(1) en Artikel 78(2) van die Plaaslike
Regering: Munisipale Eiendomsbelastingwet, 2004 (Wet Nr.6 van 2004) en hierin verwys
as die “Wet” dat die aanvullende waarderingslys ten opsigte van die 2008, 2009, 2010 en
2011 finansiéle jare ter insae is.

Die aanwvullende waarderingslys kan gedurende kantoorure vanaf 09/12/2008 tot
09/01/2009 by die Waardasiekantoor, Keatestraat 25, Ladysmith besigtig word.

Enige eienaar van eiendom of enige ander persoon wat beswaar wil maak teen enige
inskrywing in die aanvullende waarderinglys of inskrywing wat uit die aanvullende
waarderinglys gelaat is, word ingevolge Artikel 49(a)(ii)) en Artikel 78(2) van die Wet,
hiermee kennis gegee dat beswaar aangeteken kan word.
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Ingevolge Artikel 50(2) van die Wet word u aandag daarop gevestig dat besware ten
opsigte van ‘n spesifieke eiendom of eiendomme moet wees en nie as sulks teen die
aanvullende waarderingslys nie. Die nodige vorms vir die indiening van besware is
beskikbaar by bovermelde kantoor.

.Die voltooide vorms moet voor of op 05/01/2009 terugbesorg word by die
Waardasiekantoor, Keatestraat 25, Ladysmith.

Vir verdere navrae, kontak tel. (036) 635 3400.

KENNISGEWINGNOMMER 199/2008 GEDATEER 1 DESEMBER 2008.

NJ MDAKANE
MUNISIPALE BESTUURDER

No. 48 11 kuZibandlela 2008

EMNAMBITHI/LADYSMITH MUNICIPALITY
UMPHAKATHI UYAZISWA UKUTHI UZE UZOBONA UMQULU WOHLU LOKUHLOLWA
KWEZINDAWO WOKUCHIBIYELA KANYE NOKUFAKWA KWEZIKHALOZO
ZOKUNGAGCULISEKI

Umphakathi uyaziswa ngokwesigaba 49(1)(a)(i) esifundwa kanye nesigaba 78(2)
soMthetho woMasipala Basekhaya Nentela yeZindawo wonyaka ka-2004 (Act No.6 of
2004) esibekwa njengoMthetho Mgomo. LoMquiu woHiu wokuchibiyela ophathelene
naleminyaka elandeloyo: 2008; 2009; 2010 kanyeno 2011 usuvuliwe ukuba uzobonwa
Emahhovisi aseMnyangweni wokuHlolwa kweZindawo (Valuation Section, 25 Keate
Street, Ladysmith) kusukela ngomhlaka 09/12/2008 kuze kube umhlaka 09/01/2009.
Lesimemo senziwa ngokwesigaba 49(1)a)ii), sifundwa kanye nesigaba 78(2) soMthetho
Mgomo, sokuthi bonke omasitende kanye noma ngabe ubani ofisa ukufaka isiskhalo
sokungangculuseki kuMasipala mayelana nokugukethwe uMqulu woHlu noma
okungaqukethwe umQulu woHlo wokuchibiyela ophathelene naleminyaka ebekwe
ngaphezulu, asifake isikhalazo sakhe.

Uyanxuswa uMpakathi ukuthi uqaphele ngokwa lesigaba 50(2) soMthetho Mgomo, ukuthi
isikhalazo sokuphikisa kumele sibe mayelana nendawo ethile, singabi mayelana nawo
wonke uMqulu woHIu wokuchibiyela. ifomu lokufaka isikhalazo sokuphikisa uMqulu woHlu
litholakala emahhovisi aseMnyangweni wokuHlolwa kweZindawo (Valuation Section, 25
Keate Street, Ladysmith).

Amafomu asegcwalisiwe abuyiselwa emahhovisi asemnyangweni wokuhlolwa kwezindawo
(Valuation Section, 25 Keate Street, Ladysmith), ngaphambi komhlaka 05/01/2009.

Mayelana nemibuzo fonela lenombolo 036-635 3400.

INOMBOLO YESASIZO 199/2008 USUKU 1 DECEMBER 2008.

NJ MDAKANE
IMENENJA KAMASPALA
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ADVERTISEMENTS—ADVERTENSIES—IZIKHANGISO

NEWCASTLE MUNICIPALITY
(NOTICE No. 207 OF 2008)

TOWN-PLANNING SCHEME

Notice is hereby given in terms of section 47bis B (2) (b) of Ordinance No. 27 of 1949, as amended, that the Newcastle
Municipality received an application to amend its town-planning scheme in the course of preparation as indicated in the
schedule below.

A copy of the proposal together with plans are lying open for inspection in the office of the Strategic Executive Director:
Development and Planning, situated at the western end of Hospital Street, Newcastle and any person who has a sufficient
interest in the said proposal may lodge written representations or objections with the undersigned on or before 2009/01/02.

SCHEDULE

The proposed rezoning of Erf 15533 (2 Kosmos Avenue, Newcastle) from “Single Residential" to “Group and
Cluster Housing” as depicted on sketch plan W15533.

B. E. NTANZI, Municipal Manager
Municipal Offices, Private Bag X6621, Newcastle, 2940

NEWCASTLE MUNISIPALITEIT
(KENNISGEWING No. 207 VAN 2008)

STADSBEPLANNINGSKEMA

Hierby word ooreenkomstig artikel 47bis B (2) (b) van Ordonnansie No. 27 van 1949, soos gewysig, bekendgemaak dat
die Newcastle Munisipaliteit 'n aansoek ontvang het om sy Stadsbeplanningskema wat opgestel word te wysig soos uiteenge-
sit in die ondergaande skedule.

'n Afskrif van die voorstel tesame met die plan ié ter insae in die kantoor van die Strategiese Uitvoerende Direkteur:
Ontwikkeling en Beplanning, westelike einde van Hospitaalstraat, Newcastle, en enigeen met voldoende belang by vermelde
voorstel mag skriftelike besware of vertog in daardie verband voor of op 2009-01-02 by die ondergetekende indien.

SKEDULE

Die voorgestelde hersonering van Erf 156533 (Kosmoslaan 2), Newcastle vanaf “Enkelwoon” na “Groep- en
Meentbehuising” soos aangedui op sketsplan W15533.

B. E. NTANZI, Munisipale Bestuurder
Munisipale Kantore, Privaatsak X6621, Newcastle, 2940

NEWCASTLE MUNICIPALITY
{NOTICE No. 204 OF 2008)

TOWN-PLANNING SCHEME

Notice is hereby given in terms of section 47bis B (2) (b) of Ordinance No. 27 of 1949, as amended, that the Newcastle
Municipality received an application to amend its town-planning scheme in the course of preparation as indicated in the
schedule below.

A copy of the proposal together with plans are lying open for inspection in the office of the Strategic Executive Director:
Development and Planning, situated at the western end of Hospital Street, Newcastle and any person who has a sufficient
interest in the said proposal may lodge written representations or objections with the undersigned on or before 2009/01/02.

SCHEDULE

The proposed rezoning of Erf 10106 (36 Hornbill Street, Newcastle), from “Worship” to “Group and Cluster
Housing" as depicted on sketch plan W10106.

B. E. NTANZI, Municipal Manager
Municipal Offices, Private Bag X6621, Newcastle, 2940
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NEWCASTLE MUNISIPALITEIT
(KENNISGEWING No. 204 VAN 2008)

STADSBEPLANNINGSKEMA

Hierby word ooreenkomstig artikel 47bis B (2) (b) van Ordonnansie No. 27 van 1949, soos gewysig, bekendgemaak dat

die Newcastle Munisipaliteit 'n aansoek ontvang het om sy Stadsbeplanningskema wat opgestel word te wysig soos
uiteengesit in die ondergaande skedule.

'n Afskrif van die voorstel tesame met die plan |é ter insae in die kantoor van die Strategiese Uitvoerende Direkteur:
Ontwikkeling en Beplanning, westelike einde van Hospitaalstraat, Newcastle, en enigeen met voldoende belang by vermelde
voorstel mag skriftelike besware of vertoé in daardie verband voor of op 2009-01-02 by die ondergetekende indien.

SKEDULE

Die voorgestelde hersonering van Erf 10106 (Hornbillstraat 36), Newcastle vanaf “Aanbidding” na “Groep- en
Meentbehuising” soos aangedui op sketsplan W10106.

B. E. NTANZI, Munisipale Bestuurder
Munisipale Kantore, Privaatsak X6621, Newcastle, 2940

ENDUMENI MUNICIPALITY
PROPOSED AMENDMENT TO THE DUNDEE TOWN-PLANNING SCHEME IN THE COURSE OF PREPARATION:
REZONING OF PROPOSED PORTION 21 OF ERF 1503, DUNDEE

Notice is hereby given in terms of section 47bis B of the Town-planning Ordinance No. 27 of 1949, as amended, that it is
the intention of the Endumeni Municipality to amend the Dundee Town-planning Sheme in the course of preparation by the
rezoning of proposed Portion 21 of Erf 1503, situated between the Glencoe and Newcastle roads, adjacent to the motor
vehicle testing station, Dundee, from “Agriculture” to “Administration”.

A copy of the proposed amendments and documents will be open for inspection in Room 55, Civic Centre, Victoria Street,
Dundee, during normal office hours.

Any person having sufficient interest in the proposed amendments, may lodge written objections or representation thereto
with the undersigned not later than 16 January 2009.

B. D. CEBEKHULU, Municipal Manager
Civic Centre, Private Bag X2024, Dundee, 3000
(Notice No. 75/2008)

MUNISIPALITEIT ENDUMENI
VOORGENOME WYSIGING VAN DIE DUNDEE-DORPSBEPLANNINGSKEMA-IN-WORDING: HERSONERING VAN
BEOOGDE ONDERVERDELING 21 VAN ERF 1503, DUNDEE

Kennis geskied hiermee ingevoige artikel 47bis B van die Dorpsbeplannings Ordonnansie No. 27 van 1949, soos gewysig,
dat die Endumeni Munisipaliteit van voorneme is om die Dundee-dorpsbeplanningskema-in-Wording te wysig deur die
hersonering van beoogde Onderverdeling 21 van Erf 1503, geleé tussen die Glencoe en Newcastle paaie, aangrensend tot die
motorvoertuig-toetsstasie, Dundee, van “Landbou” na “Administrasie”.

Afskrifte van die beoogde wysigings en dokumente sal gedurende gewone kantoorure ter insae beskikbaar wees in Kamer
55, Burgersentrum, Victoriastraat, Dundee.

Skriftelike besware of insette van enige belanghebbende persone moet gerig word aan die ondergetekende voor of op
16 Januarie 2009.

B. D. CEBEKHULU, Munisipale Bestuurder
Burgersentrum, Privaatsak X2024, Dundee, 3000
(Kennisgewing No. 75/2008)
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ENDUMENI MUNICIPALITY
PROPOSED AMENDMENT TO THE DUNDEE TOWN-PLANNING SCHEME IN THE COURSE OF PREPARATION:
REZONING OF PROPOSED PORTIONS 18 TO 20 OF ERF 1503, DUNDEE

Notice is hereby given in terms of section 47bis B of the Town-planning Ordinance No. 27 of 1949, as amended, that it is
the intention of the Endumeni Municipality to amend the Dundee Town-planning Sheme in the course of preparation by the
rezoning of proposed Portions 18 to 20 of Erf 1503, situated between the Glencoe and Newcastle Roads, Dundee, from
“Agriculture” to “Education”.

A copy of the proposed amendments and documents will be open for inspection in Room 55, Civic Centre, Victoria Street,
Dundee, during normal office hours.

Any person having sufficient interest in the proposed amendments, may lodge written objections or representation thereto
with the undersigned not later than 16 January 2009.
B. D. CEBEKHULU, Municipal Manager
Civic Centre, Private Bag X2024, Dundee, 3000
(Notice No. 74/2008)

MUNISIPALITEIT ENDUMENI
VOORGENOME WYSIGING VAN DIE DUNDEE-DORPSBEPLANNINGSKEMA-IN-WORDING: HERSONERING VAN
BEOOGDE ONDERVERDELINGS 18 TOT 20 VAN ERF 1503, DUNDEE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 47 bis B van die Dorpsbeplannings Ordonnansie No. 27 van 1949, soos gewysig,
dat die Endumeni Munisipaliteit van voorneme is om die Dundee-dorpsbeplanningskema-in-Wording te wysig deur die
hersonering van becogde Onderverdelings 18 tot 20 van Erf 1503, geleé tussen die Glencoe en Newcastle Paaie, Dundee, van
“Landbou” na “Opvoedkunde”.

Afskrifte van die beoogde wysigings en dokumente sal gedurende gewone kantoorure ter insae beskikbaar wees in
Kamer 55, Burgersentrum, Victoriastraat, Dundee.

Skriftelike besware of insette van enige belanghebbende persone moet gerig word aan die ondergetekende voor of op
16 Januarie 2009.

B. D. CEBEKHULU, Munisipale Bestuurder
Burgersentrum, Privaatsak X2024, Dundee, 3000
(Kennisgewing No. 74/2008)






